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 Abstract:- 
Translation is what formed the 

meeting points between human beings, so 
their psychological and intellectual unity 
that unites them was strengthened, and it 
became independent studies, until it 
became an academic field of knowledge 
concerned with the study of translation 
and the problems associated with the 
phenomenon of translation. The 
astonishing witnessed by translation 
studies and the emergence of theories 
that have strategies for translation. 
Among these theories are those adopted 
by the research. The theory of Finney and 
Darblane obliges the translator to follow 
it if he wants to do the translation work. 
The two Canadians conducted this 
analysis to convince them that the clearer 
the rules governing the translation 
process, the more present the results of 
this process are in translations; Jamil 
Sidqi al-Zahawi and Ahmad al-Safi al-
Najafi for Rubaiyat al-Khayyam, 
revealing the translation method that each 
of them worked on and balancing 
between them, according to a descriptive-
analytical research approach on the one 
hand, and comparative contrast on the 
other. Among the most important 
findings of the research: the prevalence 
of literal translation, in the first place, 
then simulation and borrowing come 
after - in the two translations - Zahawi 
tries as much as possible to preserve the 
original text, and translate it into a 
translation similar to it, in contrast to 
Najafi’s translation, which depends on 
conveying the meaning with different 
strategies, the theory of Finney and 
Darblin A comprehensive theory that 
gives the translator clear insights, and 
often straight paths. 
Key words: Finney and Darblin's theory, 
direct translation, Khayyam, Rubaiyat al-
Khayyam, Translated by al-Zahawi and 
Najafi. 
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١٩٢٨ 

١-   ʦو تــ ʥهــلاك مــ ʙبهــ ʣخ فلــʙچــ ʥایــ
  

  ʦـــــــ ـــــــاك مـــــــʥ و ت Ǽ ـــــــانʱǺ دارد ʗـــــــʶق  
    ʗانـــʸن ʙر دیـــʦـــاده خـــȁو ʥʻـــʵه نʚʮســـ ʙبـــ

  
  ʦو تــــ ʥزخـــاك مـــ ʗون دمــــʙه بـــʚʮتـــا ســـ  

  ١٩٢٨٥ 




 

 
ــض       ــر غـ ــو اخضـ ــب فهـ ــنم العشـ اغـ

  

ــا عليـــــه      وترشـــــف كـــــأس الحميـــ

ــا يبـــدو   ــا    قبلمـ العشـــب اخضـــر غضـ

  

ــه       ــير إليــ ــا تصــ ــراب يومــ ــن تــ   مــ

   

 
ــا          ــا لهـ ــماء ومـ ــري السـ ــا تجـ لهلاكنـ

  

ــد     ــن مقصــ ــنا مــ ــال نفوســ   إلا اغتيــ

إجلس بزاهي الـروض وأرتشـف الطـلا       

  

ــا في غـــد      فـــالروض ينبـــت مـــن ثرانـ

  ٣٦ 
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٢-   ʤǻدʙؕـــ ʤخـــ ʙســـ ʙبـــ ʗقـــه زهـــʙمـــا خ
  

  ʤǻدʙؕـــــــــــ ʤʸॻـــــــــــات تـــــــــــǺاʙوزخـــــــــــاك خ  
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   ʤॻــــــــاب ǻ ه هــــــــا درʗــــــــ Ȝॻر مʗــــــــ شــــــــایʗ ب
  

  ʤهــــا ؕــــʤ ؕــــʙدǻآن عʸــــʙ ؕــــه درمʗرســــه  
  ١٩٢٨٧ 


 

 
عفـــت زهـــدي وكـــل تلـــك الوســـاوس    

  

ــالس      ــد اــ ــات بعــ ــت الحانــ   ولزمــ

عمـــــرا       وعســـــى ان اعيـــــد فـــــيهن  

  

ــدارس     ــعته في المــ ــبلا اضــ ــت قــ   كنــ

   

 
  فـــــوق دن لعتـــــهســـــي خقُد ثـــــوب

  

ــا     ــان حرمــ ــرى الحــ ــت في ثــ   وتيممــ

ــرا       ــان عمـ ــدى الحـ ــى لـ ــاني ألقـ فعسـ

  

  ضــــاع منــــي بــــين المــــدارسِ قــــدما   

  ١٠٢ 
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٣-    ʕـــــʴʹاني مʦجــــ ʕـــــȁʦوز ؕــــه نʙامــــ
  

  ʕــــــʴʹاني مʙازانؒــــــه ؕــــــام ʤʯشــــــʦمــــــي ن  
ــــʗ اگʙچــــه تلʴʳــــʕ خʦشــــʕ عʻــــ   ʻʹȜم ʜॺ  

  
  ʕـــــــــʴʹاني مȟʗازانؒـــــــــه رنـــــــــ ʕـــــــــʴʳتل  

  ١٩٢٨١١ 

 


 

 
اب سأحســــو    أنــــا في ميعــــة الشــــب   

  

ــات     ــن الطيبـــ ــا مـــ ــرة عرفهـــ   خمـــ

ــا          ــرارة فيهـــ ــك المـــ ــوا تلـــ لا تعيبـــ

  

ــاتي      ــل حيــــ ــرة كمثــــ ــا مــــ   اــــ

   
 

   ʕاســـــ ʥاني مـــــʦجـــــ ʕـــــȁʦوز ؕـــــه نʙامـــــ
  

  ʕاســـ ʥاني مـــʙاز آنؒـــه ؕـــام ʤʯشـــʦمـــي ن  
    ʕش اسʦخ ʕچه تلخ اسʙȟ اʗʻʹȜم ʜॺʻع

  
  رنــــــȟʗاني مــــــʥ اســــــʕتلʴʳــــــʕ ازانؒــــــه   
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   ــباي فَـــلا شـــرب بِـــه ألَيـــوم يـــوم صـ

  

  كــــأس الشـــــراب وأجــــني لـــــداتي    

ــلا         ــد حـ ــر قـ ــئن يمـ ــه لـ ــزرِ فيـ لا تـ

  

ــاتي      ــو حيـ ــر فهـ ــك مـ ــرو إن يـ   لا غـ

  
گ

گ


 











 

٥-   ʗـــʻʹؕ تʦا زمــي قـــʙـــان مـــʴنف ʤهــ ȏا
  

  ʗـــــــʻʹؕ تʦـــــــاقȂʦـــــــا چȁʙه ʦؕچ ȏرو ʥـــــــȂو  
چـــــʦن مـــــʙده شـــــʦم ʸǺـــــي ʵǺـــــʦئʗʻ مـــــʙا     

  
  ʗـــــــــ ʻʹؕ تʦـــــــــاب ـــــــــه ت ʯʳب رزم تʦوزچـــــــــ  

  ١٢ 




 

 
ــا     امنحـــــوني مـــــن الســـــلافة قوتـــ

  

ــا     ــبه الياقوتــ ــي يشــ ــوا وجهــ   واجعــ
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ــت ا ــر    وإذا مـــــ ــلوني بخمـــــ غســـــ

  

ــا      ــة تابوتــ ــن كومــ ــوا لي مــ   وانحتــ

   
 

إِجعلُــــوا قُــــوتي الطّــــلا وأحيِلُــــوا      

  

ــاقوت     ــدود لليـــــ ــاءَ الخـــــ   كهربـــــ

ــلي        ــراح غُســ ــوا الــ ــت إِجعلــ وإذا مــ

  

  ومــــن الكــــرمِ فاصــــنعوا تـــــابوتي     

  ١٧ 







 


 

 
  واإجعلوا قوتي الطلا واحيل

        كهرباء الخدود للياقوت.

١٧ 

 

 

آمــــــʗ ســــــȎʙʲ نــــــʗا زمʳॻانــــــه مــــــا    -٥
  

  كـــــــــʦ رنـــــــــʗ خʙاǺـــــــــاتي دیʦانـــــــــه مـــــــــا  
ـــــــي     ـــــــه زم ʵـــــــʤॻ پʸॻان ʙؕـــــــه پ ʚؕʻخ ʙـــــــ ب

  
  زان پـــــʜॻ ؕـــــه پـــــʙ ؕʹʹـــــʗ پʸॻانـــــه مـــــا  
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١٩٢٨١٣ 

 
ــوم صــوت          ــة الق ــن حان ــاني م ــد أت ق

  

ــا     ــري النفوسـ ــباح يغـ ــاض الصـ   في بيـ

ــا         قائلًــــا قــــم نشــــتف كــــأس الحمــ

  

ــا    ــها كؤوســـ ــنعون منـــ ــا يصـــ   قبلمـــ

   

 
جـــاء مـــن حاننـــا النـــداء ســـحيرا       

  

ــات      ــام بالحانــ ــد هــ ــا قــ ــا خليعــ   يــ

قــــم لكــــي نمــــلأ الكئــــوس مــــداماً      

  

ــاة     ــوس الحيــ ــي كئــ ــل ان تنتمــ   قبــ

  
 





 

 


 

 

… 





 

 

 
 

 

 
 

 

ISSN 1997-6208 Print 
ISSN 2664 - 4355 Online 

 

The Islamic University College Journal 
No. 71 
Part: 1  

 

 


 

٧-   ȏʙʮـــــاخǺ ʙــــاب اگـــــʴد حʦخـــــ ʙــــʻȟʙب
  

  ʦـــــاول ت   چـــــه آوردȏ واخـــــʙ چـــــه بـــــȏʙ  ك
كــــــــȂʦي نʳــــــــʦرم Ǻــــــــاده مॻایʻــــــــʗ مــــــــʙد     

  
  ȏردʦــــʳــــا ن ǻ ȏردʦخــــ ʙد اكــــʙمــــ ʗایــــॻʻم  

  
 

١٩٢٨١٥ 

 
ــة ان   ــنفس فالكياســــ ــب الــــ   حاســــ

  

ــرفتا      ــاذا صـ ــت مـ ــاذا جلبـ ــرف مـ   تعـ

قلــــت عنــــها اعــــف اذا ســــوف اردى    

  

ــه     ــربتها أو عفتــ ــردى شــ ــوف تــ   اســ

   
 

ــا     ــا أتيـــت بـــه ومـ انظـــر حســـابك مـ

  

ــذهب     ــا تـ ــد مهمـ ــن بعـ ــه مـ ــدو بـ   تغـ

ــردى        أتقــول لا أحســو الطــلا خــوف ال

  

ــرب    ــرب وإن لم تشــ ــتموت إن تشــ   ســ

  
 

گگ 
چچ 
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گگ 


 

ــرد       ــد مـ ــاده مييايـ ــورم بـ ــويي نخـ كـ

  

  مييايد مـرد اكـر خـوردي يـا نخـوردي       

   
قلــــت عنــــها اعــــف اذا ســــوف اردى  

  

ــها     ــربتها أو عفتــ ــردى شــ ــوف تــ   ســ

  
 

 

 

گگچچ
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)١١٨٦٣١٩٣٦


١٩٣٦٢٠٠٨١٨ 

)٢
١٣١٤١٨٩٧




٢٠٠٥١٤ 
 
 

 
 ١٩٩٩ 

 ٢٠١٧
 

 ٢٠٠٥
 

 ٢٠١٨
 

 ١٩٢٨ 
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 ٢٠٠٨
 

 
 

 ٢٠١٠
 

 ١٩٨٩
٦٢ 

 


